
Zmluva o dielo č. Ol/9131076101-P/04
uzavretá podľa § 536 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov

l. Zmluvné strany

Objednávateľ: Ministerstvo obrany SR
Posádková správa budov Banská Bystrica
ul. ČSA 7
974 31 Banská Bystrica

Mgr. Igor Šimo
riaditeľ

(ďalej "objednávatel"')

IČO: 00805424
IČ pre daň: -
Bankové spojenie: štátna pokladnica
Č. účtu: 7000172197/8180

a

Zhotovitel': Slovenská energetická agentúra
Bajkalská 27
827 99 Bratislava
v zastúpení: Laboratória emisných meraní, Banská Bystrica

číslo oprávnenia: 01/7309/2006-4.1

štatutárny orgán: Ing. Martin Hííbner
generálny riaditeľ

osoba oprávnená konať v mene
štatutárneho orgánu vo veciach
oprávnených meraní: Dr. - Ing. JozefŠo1tés, CSc.,

riaditeľ SAKRČ, manažér kvality
IČO: OO002 801
Registrácia: Zriaďovacia listina - Rozhodnutie č. OS/2003
Ministerstva hospodárstva SR zo dňa 26. júna 2003
DIČ: 2020877749
IČ pre daň: SK 2020877749
bankové spojenie: Štátna pokladnica
číslo účtu: 7000062596/8180
(ďalej .zhotoviteľ")
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2. Predmet zmluvy

2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre potreby objednávateľa oprávnené meranie hodnôt
emisných veličín, ktorými sú vyjadrené emisné limity, zo zdroja znečisťovania ovzdušia
podľa vyhlášky MŽP SR 408/2003 Z. z. za predpokladu dodržania ustanovení uvedených
v bodoch 7.1 až 7.23 tejto zmluvy.

Účelom konania je opakované diskontinuálne oprávnené meranie hodnôt emisných veličín
podľa §7, ods. 3, písm. c) bod 1 vyhlášky MŽP SR č.408/2003 Z. z.

V' . b ď k l d , 1- ramci merania u u vyl onane nas e ovne prace merania:
Označenie Emisná Znečist'ujúca Výrobno-prevádzkový režim Počet jedn. Celkový čas
zariadenia veličina látka merani merania
Kl hmotnostná CO minimálny tepelný príkon 2 45 minút

koncentrácia NOx, menovitý tepelný príkon 2 45 minút
vyjadrené
ako N02

K2 hmotnostná CO minimálny tepelný príkon 2 45 minút
koncentrácia NOx, menovitý tepelný príkon 2 45 minút

vyjadrené
akoN02

K3 hmotnostná CO minimálny tepelný príkon 2 45 minút
koncentrácia NOx, menovitý tepelný príkon 2 45 minút

vyjadrené
ako N02

2.2. Objednávateľ sa zaväzuje dielo prevziať a zaplatiť za jeho zhotovenie.

3. Miesto plnenia

3.1. Meranie emisií sa vykoná v zdroj i znečisťovania ovzdušia:
Plynová kotolňa - kasárne SNT Brezno

3.2. Objednávateľ umožní zástupcom zhotoviteľa vstup do všetkých priestorov zdroja
znečisťovania ovzdušia, inštaláciu potrebnej meracej techniky a poskytne zhotoviteľovi v
dohodnutých termínoch dokumentáciu, informácie, podklady, údaje a veci, ktoré sú
nevyhnutné na vypracovanie diela, ak ho o to zhotoviteľ požiada.

3.3. Zhotoviteľ odovzdá dielo v mieste sídla objednávateľa.

4. Doba plnenia - termín vykonania diela

4.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť dielo do 30 dní odo dňa vykonania posledného merania.
Termín merania bol medzi oboma stranami dohodnutý na 25.1.2007. Dodržanie termínu
plnenia vykonania diela je viazané na podpis tejto zmluvy zo strany objednávateľa najneskôr
do 23.1.2007

5. Cena diela

5.1. Celková cena za dielo sa stanovuje v zmysle zákona č.18/1996 Z. z. dohodou medzi
objednávateľom a zhotoviteľom vo výške:

26 400,- Sk bez DPH 31 416,- Sk s DPH
(slovom tridsaťjedentisíc štyristošestnásť Slovenských korún).
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6. Spôsob platenia

6.1. Na základe podpísaného odovzdávacieho a preberacieho protokolu obidvoma zmluvnými
stranami vystaví zhotoviteľ konečnú faktúru podľa bodu 5.1 tejto zmluvy.

6.2. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru za dielo na účet zhotoviteľa do 30 kalendárnych
dní po jej obdržaní. Za uhradenie faktúry sa považuje dátum pripísania fakturovanej sumy na
účet zhotoviteľa.

7. Záväzky zmluvných strán

7.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať dielo v troch exemplároch v tlačenej forme.

7.2. Riešenie predmetu zmluvy sa odovzdá a prevezme formou Záznamu o odovzdaní a
prevzatí práce podpísaného obidvoma zmluvnými stranami.

7.3. Preukázané chyby predmetu zmluvy, ktoré sa uvedú v Zázname o odovzdaní a prevzatí
práce, je zhotoviteľ povinný odstrániť na svoje náklady v náhradnom termíne. Náhradný
termín sa určí vodovzdávacom a preberacom protokole. Ak sa odstránenie chyby spojí
s neúmerne vysokými nákladmi a chyba môže brániť riadnemu využitiu predmetu zmluvy,
zmluvné strany sa môžu dohodnúť na primeranej zľave zo zmluvnej ceny za dielo.

7.4. Predmet diela je vo výlučnom vlastníctve objednávateľa a odovzdanie jeho výsledkov tretím
osobám, ako i ich využívanie zhotoviteľom je možné len so súhlasom objednávateľa a za
podmienok s ním dohodnutých. Zhotoviteľ má právo používať výsledky riešenia vo svojej
činnosti zovšeobecnene, bez uvedenia prameňa. Súhlas objednávateľa sa netýka poskytnutia
výsledkov diela konajúcim orgánom štátnej správy ochrany ovzdušia a organizácii poverenej
kontrolou správnosti výsledkov oprávneného merania.

7.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať všetky bezpečnostné predpisy platné v prevádzkových
priestoroch objednávateľa a dodržiavať pokyny obsluhujúceho personálu objednávateľa.

7.6. Zhotoviteľ je pre oblasť BOZP povinný zabezpečiť dodržanie zásad bezpečnej práce
podľa Zákona NR SR č.124/2006 Z. z. Zároveň zabezpečí výkon prác podľa ich druhu a
charakteru tak, aby zodpovedali príslušným STN.

7.7. Zhotoviteľ je povinný vykonať merania podľa čl. 2 tejto zmluvy v súlade s oprávnením
vydaným MŽP SR, s rešpektovaním a dodržaním všeobecne platných predpisov, noriem a
metodík platných pre oblasť oprávnených meraní. (zásada č. 3. prílohy č. 3 k zákonu č.
478/2002 Z. z., ďalej len "zásada č....")

7.8. Zhotoviteľ je povinný nevykonať meranie v prípade požiadaviek objednávateľa, ktoré sú
v rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo schválenými metodikami.
7.9. Objednávateľ si je vedomý, že oznámenie identifikačných údajov objektu oprávneného
merania a ďalších údajov o oprávnenom meraní meracou skupinou nie je splnením povinnosti
prevádzkovateľa zdroja znečisťovania ovzdušia oznámiť príslušnému orgánu ochrany
ovzdušia plánovaný termín vykonania oprávneného merania podľa bodu 4 Prílohy č. 3 k
zákonu č.478/2002 Z. z. (zásada č. 4)

7.10. Zhotoviteľ je povinný podať informáciu o vykonanom oprávnenom meraní, výsledky
merania a d'alšie údaje ustanovené v bode 16 Prílohy č. 3 k zákonu č.478/2002 Z. z. na MŽP
SR do 31. marca nasledujúceho roku po roku vykonania oprávneného merania alebo na
vyžiadanie konajúceho orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, alebo organizácii poverenej
kontrolou správnosti výsledkov oprávneného merania. (zásada č. 16)
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7.11. Objednávatel' si je vedomý, že hodnotenie dodržania určených emisných limitov
uvedené v odbornom posúdení výsledkov oprávneného merania nie je v žiadnom prípade
vydaním súhlasu, ktorý je vydávaný orgánmi štátnej správy ochrany ovzdušia podl'a
osobitných právnych predpisov a ani nezakladá nárok na vydanie takéhoto súhlasu.
(zásada č. 7)

7.12 Správa o periodickom oprávnenom meraní musí byť pri l'ubovol'nom spôsobe
kopírovania reprodukovaná bud' celá, alebo ak je reprodukované iba hodnotenie dodržania
určených emisných limitov uvedené v odbornom posúdení výsledkov oprávneného merania,
musí byt' súčasne reprodukovaná aj čast' správy obsahujúca poučenie, že hodnotenie nie je v
žiadnom prípade vydaním súhlasu, ktorý je vydávaný orgánmi štátnej správy ovzdušia podl'a
osobitných právnych predpisov a ani nezakladá nárok na vydanie takéhoto súhlasu.

7.13 Zhotovitel' je povinný zachovávať voči tretím stranám mlčanlivosť ako vo veciach tohto
oprávneného merania, tak aj ostatných získaných informácií o zdroji znečisťovania ovzdušia a
informácií o prevádzkovatel'ovi zdroja. Mlčanlivost' sa netýka konajúcich orgánov štátnej
správy ochrany ovzdušia a organizácie poverenej kontrolou správnosti výsledkov
oprávneného merania. (zásada č. 8)

7.14. Objednávatel' (prevádzkovatel' predmetu oprávneného merania) je zodpovedný za
prevádzku predmetu oprávneného merania (zdroja znečisťovania ovzdušia, spal'ovacieho
zariadenia) počas výkonu merania v súlade s platnou dokumentáciou a s určenými
podmienkami oprávneného merania.

7.15. Zodpovedný zástupca prevádzkovatel'a po skončení merania vydá zhotovitel'ovi
písomné vyhlásenie o tom, že počas výkonu merania zodpovedala prevádzka objektu merania
podmienkam oprávneného merania podl'a všeobecne záväzných právnych predpisov,
dokumentácie a osobitných podmienok merania, ak boli určené príslušným orgánom ochrany
ovzdušia. (zásada č. 5)

7.16. Zhotovitel' preberá hmotno-právne záruky za dohodnutý výkon a za výsledky
oprávnených meraní podl'a platných právnych predpisov a uzavretých podmienok. Doba
záruky za dohodnutý výkon a za správnosť výsledkov oprávneného merania je 6 rokov od
protokolárneho odovzdania diela. (zásada č.9)

7.17. Zhotovitel' a objednávatel' si vzájomne poskytnú úplné a pravdivé informácie súvisiace
s dôsledným preskúmaním všetkých zásad podl'a bodu 21 Prílohy 3 k zákonu č.47812002
Z. z. rozhodujúce pre posúdenie nezaujatosti oprávnenej osoby, zodpovednej osoby, osoby
konajúcej v mene orgánu ochrany ovzdušia v konkrétnom konaní vo vzťahu k
prevádzkovatel'ovi zdroja znečisťovania (zákazníkovi), konkrétnemu predmetu merania
a k osobám objednávatel'a dotknutým oprávneným meraním. (zásada č.2l)

7.18. Objednávatel' poskytne úplné a pravdivé doklady, podklady a informácie o predmete
merania, ktoré sú potrebné na vykonanie kvalifikovaného oprávneného merania emisií
z daného zdroja znečisťovania ovzdušia.

7.19 Zhotovitel' poskytne úplné informácie o rozsahu oprávnenia, čase platnosti oprávnenia,
podmienkach na výkon oprávnených meraní a o d'alších obmedzeniach výkonu oprávnených
meraní podl'a platného oprávnenia, ktoré sú potrebné na vykonanie kvalifikovaného
oprávneného merania emisií z daného zdroja znečisťovania ovzdušia .. (zásada č. 10)

7.20. Zhotovitel' je povinný spísať pred začiatkom merania s prevádzkovatel'om Protokol o
podmienkach merania.

7.21. Objednávatel' zabezpečí zisťovanie a záznam vybraných technicko-prevádzkových
parametrov, vzťažných a parametrických veličín dohodnutých vo Protokole o podmienkach
merama.
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7.22. Objednávateľ určí zodpovedného koordinačného pracovníka pre oprávnené meranie.

8. Zmluvné pokuty

8.1. V prípade, ak zhotoviteľ nedodrží dohodnutý termín vypracovania správy o meraní
(predmetu zmluvy), má objednávateľ právo znížiť cenu za predmet zmluvy podľa bodu 5.1 o
0,05 % za každý deň omeškania dohodnutého termínu plnenia zmluvy alebo primerane
za nesplnenie predmetu zmluvy, najviac však do výšky 50 % ceny.

8.2. V prípade nedodržania termínu úhrady za dielo podľa bodu 6.2, môže zhotoviteľ
požadovať od objednávateľa zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny diela za každý deň
omeškania po termíne úhrady podľa bodu 6.2 tejto zmluvy.

8.3. Ak dôjde k zrušeniu alebo odstúpeniu od tejto zmluvy z akýchkoľvek dôvodov na strane
objednávateľa, uhradí objednávateľ všetky preukázateľne účelne vynaložené náklady na
plnenie tejto zmluvy.

9. Záverečné ustanovenie

9.1. Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy sa môžu vykonať len formou písomných
dodatkov k zmluve, na ktorých sa dohodnú zmluvné strany.

9.2. Vzťahy zmluvných strán, ktoré vyplývajú z tejto zmluvy a nie sú v nej bližšie upravené,
sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení a ďalších
všeobecne záväzných predpisov.

9.3. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží
po dva rovnopisy.

9.4. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami

V Banskej Bystrici: 1ti ,1 .-:<, IL '1-

Dr. - Ing. Jozef Šoltés, CSc.,
osoba oprávnená konať v mene štatutárneho orgánu vo veciach OM

Mgr. Igor Šimo
riaditeľ

za

SLOVENSKÁ ENERGETICKÁ AGENTúRA
BRATISLAVA

-13- <D

\-..:,.'\

.~,
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DOLOŽKA OVERENIA TOTOŽNOSTI ZMLUVY S ORIGINÁLOM

Svojim podpisom overujem totožnosť zmluvy s originálom. Jedná sa o zmluvu:
Zmluva o dielo č. 01l9131076101-P/04 (PSB-20-13-3/2007)

Petr Volek
Odborný referent

Posádková správa budov Zvolen
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